
P320/250 X-SERIES GRIP MODULE COMPACT 9/40/357 - 9/40/357
COMPACT MEDIUM GRIP MODULE, BLACK

Install your P320/P250 firing control unit into this Grip Module Assembly to
convert to a P320 or P250 compact chambered in 9mm Luger, .357 SIG, .40
S&W with your selected grip size. Requires the 9mm Luger, .357 SIG and .40
S&W slide and barrel. Designed to function with compact and sub-compact slide.
Attention: Not designed for the full-size P320. Will not cover the full-size dust
cover leaving the recoil spring and guiderod exposed. Please Note - The
X-Series Grip Modules will not work with magazines that have "SIG SAUER" on
the baseplate. They are compatible with the baseplates that have the SIG Mark
on it.

Attributes

Name: 9/40/357 COMPACT MEDIUM GRIP MODULE, BLACK
Manufacturer: SIG SAUER, INC.
Product no.: 100043029
Mfr. No.: GRIP-MODX-C-943
Color: Black
Make: Sig Sauer
Material: Polymer
Model: P250,P320
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 267mm
UPC: 798681607181

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Safety Instruction Guide for P320/250 XSERIES Grip
Module Compact

Introduction
Thank you for choosing the P320/250 XSERIES Grip Module Compact. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and installation of your grip module. Please read this guide carefully before use
and installation.

General Safety Guidelines
Ensure that you understand the functionality of the P320/P250 Grip Module before use.
Always handle the grip module and associated firearm components with care to avoid accidental discharge.
Keep the grip module and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the grip module regularly for any signs of wear or damage.
Do not use the grip module with any incompatible components, as this may lead to malfunction or injury.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any product recalls or safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The Grip Module is designed specifically for the P320 and P250 compact models chambered in 9mm Luger,
.357 SIG, and .40 S&amp;W.
Do not attempt to use the grip module with fullsize P320 components, as this may expose the recoil spring
and guiderod, leading to potential injury.
Ensure that the selected grip size is appropriate for your hand size and shooting style.
Always verify that the firearm is unloaded before installing or removing the grip module.
Use only magazines that are compatible with the grip module. Magazines with "SIG SAUER" on the baseplate
are not compatible.
Ensure that you are in a safe environment, free from distractions, when handling the grip module.

Instructions for Installation and Usage

Prepare for Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, if any, for installation.

Remove the Existing Grip Module:

Follow the manufacturer’s instructions to safely remove the existing grip module from the firing control
unit.

Install the New Grip Module:

Align the firing control unit with the new grip module.
Firmly press the firing control unit into the grip module until it is securely in place.
Ensure that all components fit snugly and that there are no gaps.

Check Compatibility:

Verify that the grip module is compatible with the selected slide and barrel for 9mm Luger, .357 SIG, or
.40 S&amp;W.
Ensure that the grip module is used with the appropriate compact or subcompact slide.

Function Check:

Conduct a function check to ensure that the firearm operates correctly with the new grip module
installed.
If any issues are detected, discontinue use and consult a qualified gunsmith.



Disposal Instructions
Dispose of the grip module and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste.
Contact local authorities or a qualified waste disposal service for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the manufacturer’s website or customer support resources. Ensure that you
have the product information ready when seeking support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your P320/250
XSERIES Grip Module Compact. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla modułu chwytu
P320/250 XSERIES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup modułu chwytu P320/250 XSERIES. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z wymogami regulacji ogólnych bezpieczeństwa
produktów Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj moduł w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj moduł pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj modułu chwytu z odpowiednimi zamkami i lufami w kalibrze 9mm Luger, .357 SIG lub .40
S&amp;W.
Moduł nie jest przeznaczony do użycia w pełnowymiarowym P320 i nie zakryje pełnowymiarowej osłony.
Upewnij się, że używasz tylko magazynków z oznaczeniem SIG, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Nie modyfikuj modułu ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia.
Sprawdź, czy masz odpowiednie zamki i lufy.

Instalacja modułu chwytu:

Zdejmij istniejący moduł chwytu z P320/P250.
Zainstaluj nowy moduł chwytu, upewniając się, że jest prawidłowo zamocowany.
Sprawdź, czy moduł jest dobrze osadzony i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Zawsze przeprowadzaj kontrolę przed użyciem, aby upewnić się, że moduł jest w dobrym stanie.
Używaj modułu zgodnie z instrukcją i nie przekraczaj jego specyfikacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Moduł chwytu należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji tworzyw sztucznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi organami
zajmującymi się bezpieczeństwem produktów w Twoim kraju.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych podczas
korzystania z modułu chwytu P320/250 XSERIES.
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Säkerhetsinstruktioner för P320/250 XSERIES Grip
Module

Introduktion
Tack för att du har valt P320/250 XSERIES Grip Module Compact. Denna produkt är utformad för att ge en säker
och effektiv användning av din P320 eller P250 pistol. Det är viktigt att du följer dessa säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa en trygg användning och för att undvika potentiella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla magasin som har SIGmärket på basplattan.
Se till att du använder rätt kaliber (9mm Luger, .357 SIG, .40 S&amp;W) och att din pistol är i gott skick.
Undvik att använda Grip Module Assembly med fullstor P320, eftersom detta kan leda till exponering av
rekylfjädern och guiderod.
Använd inte produkten om du misstänker att den är skadad eller defekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Grip Module:

Ta bort avfyrningskontrollenheten från din nuvarande Grip Module.
Installera avfyrningskontrollenheten i den nya Grip Module Assembly.
Kontrollera att enheten sitter ordentligt på plats innan du fortsätter.

Användning:

Se till att du har rätt kaliber och att din pistol är i gott skick.
Använd produkten endast med kompakt och subkompakt slide.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för hantering av skjutvapen.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
webbplats för att få tillgång till resurser och support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání Grip Module P320/250
XSERIES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Grip Module P320/250 XSERIES. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní
pokyny a informace o správném používání a údržbě produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte všechny
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud se produkt zdá být poškozený nebo nefunkční, přestaňte jej používat a kontaktujte autorizovaného
zástupce.
V případě nehody nebo zranění okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze s kompatibilními závěry a hlavněmi pro ráže 9mm Luger, .357 SIG a .40 S&amp;W.
Grip Module není navržen pro plnohodnotný P320 a nebude chránit pružinu závěru a vodítko.
Grip Moduly XSeries nejsou kompatibilní s magazíny označenými "SIG SAUER"; používejte pouze ty, které
mají SIG Mark.
Při instalaci a používání dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty pro instalaci.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném povrchu.

Instalace grip modulu:

Odstraňte starý grip modul a ujistěte se, že je prostor čistý.
Nainstalujte jednotku ovládání spouště P320/P250 do nové Grip Module.
Ujistěte se, že je grip modul správně upevněn a bezpečně na svém místě.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a zda je grip modul správně nainstalován.
Při používání dodržujte všechny bezpečnostní postupy a pravidla pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Grip Module a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud je produkt poškozený, zvažte jeho ekologickou likvidaci a nevystavujte jej nebezpečným podmínkám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného zástupce nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Tento návod splňuje požadavky EU na obecnou bezpečnost produktů (GPSR) a poskytuje jasné pokyny pro
bezpečné používání Grip Module P320/250 XSERIES. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání
našich produktů.


